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I^PEIPTP> 
OFICIALA ORGANO DE LA 

Maltrna Esperantista Federació 

^MCV^/EBRUARA numero irtikolon de S-ro 
fòl^TO Cart, kiun ni kun surprizo legis. Li pritraktas per i iun 
J i > ^ el la aferoj, kiuj dum beda rinde tre longa tempo apar-
tigis nian samideanaron per malpla ;o. Ni beda ras, 
ke li tion faris. La afero pri internada organizado de la esperantisíoj, ..... -:.;•• 
nur.kiam 6ïU kuti. En la i 
luamla plej mull ianoj ne povas atenti aliadiskutado, 
estàs dan ere retu i e flanke tiun demandon, kiel faràs S-ro Cart. 

«Espereble es lol a leciono de 
la milito, iuj komprenos, ke, se ni volas havi ian komunan esperan-
tistan Centrejon, tiu i povas ekzisti nur en ne trala Iando», jen kia 
estàs la resumo de la alu. kiu ni ne estàs konformaj. 
La íorto de laargumentado de S-ro Cart ku as nur en la vorto ne -
trala; u post la tempo kiam montri- jtigas por rompo : . .. . • • :. .••:•!•!• 
ne estus konsiderita kiel tia, se oni estus intencinta antaü la milito .• i:..' .•;' •• .;•. . .••••.:•: 
de S-ro Cart, devas resti la a? Kio tion kre-
digas? Se en la tas necese, ke enevo plen-:.-;•' '•. • • : • ' ; • • •• - ' ' : •.••••• . ::! • • :- • 



danko ni iuj tion vidos; sed de tio is proponi, ke gí restu definitive 
kiel Centrejo, estàs granda diferenco, des pli multe ar ekzis 
centrejo, la pariza Espcrantista Centra Oficejo, km bone plenumis la 
rolon de tia. Cu oni — au S-ro Cart — ne povos prokrasti sian inviton, 
kvietigi sian energiecon konsideri la Oficejon de U. E. A. kiel cen-
trejon de la tuta Esp^ranüsuiro, ulmcnah is tiu íempo, kiam la 
espcrantistoj sin trovos en la povo libere ju i pri tio? 

Ni kredas, kc la solvo ne tiel ur as, ke ni estu devigataj alpreni 
in jam mm. Ni supozas — la Komitato de la KATALUNA ESPERAN-

TISTA FEDERACIó kaj la Redakcio de ia presorgano — ke je nia peto 
«Esperantos ne plu tu os tiun demandon de la internada organizado, 
<ihnt)hi \:~ kiam la i-]H.I antistaro de 1' militantaj nacioj povos 
konscii pri i. Se tio ne okazos, ni plej energie protestos, kaj ni estos 

li i i in (cmokonduki alsia muelejo la ies 
akvon», inspiras la agadon de kelkaj pioniroj. 

Ni tre ojus, ke ni ne dcvus perdi nian teraponkaj malspari niajn 
fortojn per diskutado, kiam la malfortikeco de nia movado postulas 
de ni iun oíeron, speciale tiun je niaj vidpunktoj, kiuj povas eni 
la harmonion inter iuj samideanoj. Tial ni mallonge parolas. 

JOSEP GRAU 

En la proksima numero aperos leginda recenzo de 

S-RO FRED. PUJULÀ pri 

A D È L E KAMM 
de PAUL SEIPPEL 

Traduco esperanta de RENÉ DE SAUSSURE 

©sx^Gx^st^stxsstxsstxsstxse 



Epizodo de Magdaleno 
AM1K1N0 DE BELTALIULINO 

i-r-.-Ui ('c Virgulino de A gusto, kaj tïam la 
ara. Magdaleno, pretigu vian korpon 

! por dancadi, car la tempoj estàs anka maturaj, kaj de la 
bran o de la estonto, falos rekte mezen de la rondo de via danco, 
tiu orita frukto plena el parfumoj, kiun vi nomas fianço. 

Fianço estàs la plena heleco de la ieloj fari inta rig 
la plena senco de la mondo íariginta lipharo. Fianço estàs io forta kiel 
ía vino, kaj dol a kiel la sukera kuko, kiun oni vendas en la butiko. 
Fianço venas, rigardas, diràs malgrandan vorton nur, kaj jam la tuta 
via eta vivo fari as d. kiel aranea o en arbaro 
suMcnaía nnr per unu branco, kaj pri kiu ni ne scias u i restos tie 

] ost minuto. Fian o estàs iu, kiu dancas, sed ne multe. Li 
venis por la festo kaj neniu el la vila o estis lin vidinta ankoraü. Li 
venis tute sola, per vetuí 

ii estàs amiko anuloj, kiujn vi 

j,i rvi !c i'. :!;'• i- i| ii .!>' -i I = i: • •••• i ' < i i . . . ."i -•.' 
pri tio kaj alia. Vi.knabinoj, lin. ekvtdis pasam:an, kaj oni ne scias kiu 
rakontisal la aliaj la mirindan historion. Li estàs nomitaPy;;-
H r--a.- r.omita Ignasi de Fuster, l i 

unpleLudoviko. Laliteroj de tiuj nomoj ajna skrib 
(l:a:.;ai:ioj rozaj, sur juvelo el kosta plateno, a desegnitaj e la nokto 
per raketoj, steloj kaj helaj artfajra oj. Mankas al li unu jaro por 
lii.i \> karieron. Kiam mankas unu jaro por fini la karieron, la vivo 
lrir£i:;;;s antaü la okuloj kvaza dioramo en vasta amfiteatro. Suno 
<•! oro ]>iilas sur la frunto'de junulo, al kiu mankas unu jaro por esti 
d la Ivkultato, kiu tinkturas al li el ru koloro e la subon de l'oreloj. 
Lia sango kuras triumfanta, sed kun perfekta reguleco. Li povas 
cniri, 11 i i i ni ii i h I i upn ligí antaü la eksido la du 
kanaíojn de sia pantalono. Li surportas sur la blanka uo trumpetojn 
violkolorajn, kun nigraj floroj, kaj rigardi ilin estàs io netrankvili-
ganta, kiel peko. Ankaú li surportas e la butontruo floron, cble dona-

r. Vulgaraj nomoj. (R. de 1' T.) 
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citan de virino. Li eltiras urnalon el sia poso, bruligas cigaredon, kaj 
tiel povus pasigi horojn kaj horojn, fumante kaj legante sed, jen, 
subite lia destino lin pu as. Li stari as, akompanata de siaj amikoj, 
kaj ekiras al vi, fra lino. Li haltas, povus residi i, povus preni alian 
vojon. Sed ne; iràs anta en, anta en, anta eniras al vi, anta en iràs 

is vi. Kaj nun liaj amikoj diràs al vi lian nomon kaj nun estàs neo-
kupita se o apud vi. Jen li sidi as, kaj vi demandas lin, tuta tremante, 
u estàs tiu i la unua fojo, ke li estis tie cï. 

Brilu astroj de 1' ielo, brilu helegaj lampoj de V dancejo : skui u 
ventumiloj, kvaza la apla doj de amaso : odoru pli forte, bukedoj 
pretigitaj sur la tablo por la Danco de Floroj! La junulo sidadas apud 
vi, kaj li ne foriras, iam parolanta. Vi ne bone scias, kiamaniere 
via ventumilo estàs nun en lia mano, li ventumas sin kaj vi sentas 
kiel de li al vi alvenas via odoro. Kaj vi ekdivenas, ke same kiel li 
fari is mastro de via odoro, li fari is mastro de via tuta vivo. Kiam 
li estàs dancinta kun vi, neniu alia invitas vin al danco, alproksimi as. 
Nun vi fermas la okulojn kaj pensas, ke staras kontrau vi iuj viroj 
kaj virinoj, kaj ke vi riskas dan eron kaj estàs li via defendanto; via 
patró kaj patrino fus mortis kaj vi ne havas timon, ar li estàs kun vi. 
Fian o altiras iun forton kaj disponas je iu forto. Fian o estàs la 
propra espero parolanta apud la orelo kaj li havas du brakojn ekster vi. 
Li estàs la ojo de la sango, kaj la sor isto havanta la losilon de iu 
printempo kaj somero venontaj. La fian oj al kiuj mankas unu jaro 
por finí la karieron, povas edzi i post du jaroj. Dume ili donas iutage 
novan certa on kiel plia kuseno. Kaj oni estàs feli a, oni estàs fiera, 
oni estàs distrita kaj revema, kaj oni pensas pri la bela emizo, kiun 
oni devas ornami, kaj pri la gajeco de la eta oj novè meblitaj, kie la 
^prtnilo- nmkoj povas surprizi ankora meze de 1' mallumo, e 
eniro en ambron nekonitan ankora , sed kiu ricevis jam la plej gran-
dan sekreton de la vivo. 

Nun estàs la Virgulino de Aügusto, kiam la tuta tero estàs ma-
tura. La Virgulino de Aügusto estàs kiel bela arbo, kaj al la knabino 
dancanta e sia piedo, i lasas íali beb.u íbincon, meze de la rondo de 
ia danco. 

El La Ben Plantada, de XENIUS 

Kun permeso de la aútoro t radukis D - E O JASCINTO 



Pluvero j falas! L a funebra u r n o 

Kovr i as pe r pe ta lo j d e v i b u m o 
Cio ploras . 

La klini a n t a b r a n o d e sal iko 

T u e tas , kiel m a n o j de amiko; 

Scd mi, pri feli cco j a m patini.*, 

Ka j pr i la A m o de la k o r ' morti í 

Rememorar ! 

• 

La K A T A L U N A ESPERANTISTA FEDERACIÓ 

disdonas senpage al siaj membroj la gaze ton 

K A T A L U N A E S P E R A N T I S T O . Jarkotizo 

kostas : Enlande, 3 pesetoj . Ekster lande, 2 Sm. 

Pli aitaj kotizoj estàs kun danko akccpta ta j 



VIa Kongreso de la K. E. F. 

fSífeSyjN la fino de 1' somero, kiaiij. 
^ J l i ^ ^ 2 devis entrepreni sian taskon, la Komitato de la K. E. F. 

nova i Geltrú leteron, per 
J ^ ^ S i A kïu ili esprimis sian opinion pri la nekonveneco okazigi la 

al ]a nebona generala situació en la tuta lando 
kaj speciale en la kongresurbo. La Komitato, same opiniante, decidís 

cson is pli oportuna tempo. 
Tagon post tago, de tie kaj de aliloke, venis poste sciigoj, ke la 

matèria situack. : .kaj ke la premanta nebulo de pesi-i: ••:,..• :.̂ -!.:.. =V>; 
ekdeziras repreni la esperantistan agadon, kaj pensas jam pri nia 

, ! . i : .. .• • . :•:. -: . • -;-
mu el niaj redaktoroj), kiu : kun la entuzias-• • ,:: • .: •;••• .••••.• . • • . • • • • • • .V •" •••• • • ••••• • .. •.. ,.• ••• ;•• •• •- •:.;;•-:,•:::.:,;, p; -k::/: 

de la kongresaj festoj, OïT: aro de la Floraj 
Ludoj.k. s.; aliaj speciala] — kutimoj enlaurbodel ' Kongreso, k. t. p. 
En tiu mona tu kio povos malheípi, sed la • •:•;;:•:•. •.-.,. '•:•-• • • • . •• ;• • . • • - •;.;: • ,:•. 
numero : ni povas hodiau antaüsciigi, ke dui ' 

-•••:•• •:•••>• ::••.••:, •::•-•• . • • • • • • " k: 
>j, k. t. p., k. t. p. Jam 

nun la salonoj, kie la diversaj festoj ble ceditaj al la 
Organiza Komit: nova promesis sian helpon 

i ••..': ' 
•.•••i!' 

mitatanoj, kiuj akceptis jene la oficojn. Prezidanto : S-ro Josep Es-
cofet; vic-prezidi' •KíSCO Suné; sekretario : S-ro Gustau 
Galceran; vicsekretario : S-ro Daniel '<> : S-ro Magi 

i . '.•••••.••••• • ••:• -.:•••.::•• .... :••.'• •••••::•) ;••,<• :. 
Mas, Laureà Codina, Jaume Fort, Pere Pascual. Komisionoj por lo-

ugagando, k. c. estàs elektotaj. Por fini ni vokas : pretigu vian eeston, amikoj! La VIa Kon­greso de la K. E. F. hele okazos! 



Vai Floraj Ludo 
de la Kataluna Esperantista Federació 

ORDINARAJ TEMOJ 

Originalaj teksíoj 

: . i ; 

5 L RELLOTGE DE SOL 

les hores emboirades 
. són només pels humans : per tu és el 
i del i!i.i los hores K'-tlejru'k'.s, 

l'arna del temps que res del món deti 


